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Annomayusa. B crathbe paccMmaTpuBaeTcs 3TUModoTHs TepMuHOB JlpeBHeil Pycu. U3yuaercs
MPOUCXOXKICHUE TEPMHUHOB, OMPEIACIAIONIUX KHSKECKYI0, APYKUHHYIO KYJIbTYpy JETONUCHOU pycH.
[Ipennoxena 3TUMOJIOTHSI TaKUX MOHATUN KaK KHA3b, 6UMSA3b U MPU3HA, BCTPEUAIOLIUECS B JPEBHUX
NOKYMEHTax. BBpIsBIEHO, YTO OTH TEPMHUHBI HWMEIOT OanTckoe mpoucxoxaeHne. OmpeneneHa
cioBooOpa3oBaTelbHas MOJEIh W HaIW4YWE JAHHBIX CJIOB B M3BECTHBIX OANTCKUX sI3bIKax. [IpoBejcH
COTIOCTAaBUTEIBHBIN aHANW3 Pa3IMYHBIX HMCTOYHUKOB. PacCMOTpEHBI OmMHCaHUS MOXOPOHHOTO OOBIYast
npyccoB, pycoB Ha Pycu, omucannwsix Bynedcranom, HNOH-DammaHoM ©u pPycCKUM JIETOTHUCIEM.
[Ipomeccer 00psiza oKa3anwch COBIANAIOIIMME, YTO MO3BOJWIO CHENATh BRIBOJA O 3HAYCHHH TEPMHHA
«Tpu3Hay. Tpu3HaA — ATO ompejereHne KOMIIEKCa MEPONPHUATHNA MOXOPOHHOTO 00psiaa, CBA3AHHOTO C
MOJTOTOBKOM YCOIIIEro, MUPIIECTBOM W CXKHUTaHMEM yMmepiiero. B 3TOM KOHTEKCTe IoJDKHA OBITh
paccMoTpeHa W 3TUMOJOrus TepmuHa. OJHAKO UCCIASAOBATENM NPEAJAraloT pas3IudHbIE BEPCHUU,
UMEIOIMEe Mallo OOMIET0 CO 3HAYeHUEM CYIIHOCTH 00psja. DTUMOJOTHUS PACCMOTPEHHOTO TEepMHUHA
cBs3aHa ¢ OaJITCKUM OOOOUIAIOIIUM TJaroyioM trinti. PackpblTo colliepkaHWE W 3HAUYCHUE TEPMHHOB.
[IpencraBneHHBIE MaTepuan MO3BOJSAET CAEIATh BBIBOJ O MPOUCXOXKICHUH Pycu ¢ OeperoB bamtukw.
Cnenyer moHuUMaTh, B KaKOW S3BIKOBOM cpeae OTMEYEHO 3TO cloBo. lIpexknae Bcero, Tpu3Ha UMEET
OTHOIICHHE K pycaMm, KHI3eM KOTOphIX ObuUl Mroph, KpuBHYaM W BITHYAM — ILIEMEHAM, WMEBIIUM
Oantckyio cocraBistomyo. OmHOW W3 TIABHBIX YEepPT MHPOBO33PEHHS] MEPBBIX PYCOB BBICTYMATH
KHSDKECKHE OOTH, ITHUMOJIOTHS KOTOPHIX HAlIa CBOE pa3pelieHHe B OallTCKOHM S3BIKOBOU cpene;
aHTPOTIOHUMBI Propuka, ero OpaTheB M PYCOB TaK)KE€ BOCXOJSAT K TEM ke UCTOKaM. BBIBOJBI MOTHOCTHIO
COBIIQJIAIOT ¢ MHEHHEM H3BecTHOro apxeoiora B.M. KynakoBa, KOTOpbIH CUUTAET, 4YTO «CKOpEE BCETO,
pacrmoJjarasiiasi MHOTOYUCACHHON npyxkuHow — CamOusi — majna B Hadajle BTOPOH IMOJOBHHBI IX B.
BOOPY)KCHHBII KOHTHHTEHT Ui CTaOwin3anuu OOIIECTBEHHOTO TOJIOKEHUS U, COOTBETCTBEHHO,
TOPTOBBIX MyTeH Ha MPUJIETAIONINX K BOCTOYHON OKOHeYHOCTH bantuku 3emisix» [IpeoxkeHHas cTaThs
JIa€T HOBBIM MMIMYJBC MJISI U3YUYCHUA MPOUCXOXKJAEHUS Tpaguuui Ha Tepputopun JpeBHeit Pycu, o
MUTPAIUH HAcCeJICHHS ¥ POPMHUPOBAHUS KYIbTYPHI.

Knioueewie cnoea: Pyco, TpusHa, KHS3b, BUTSI3b, BUKUHT, TIPYCCHI.
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TRIZNA: ETYMOLOGY OF THE TERM

Oleg D. Fedchenko
Russia, Bryansk, vukby@yandex.ru

Abstract. The article deals with the etymology of the terms of Ancient Rus'. The origin of the terms
that define the princely, retinue culture of chronicle Rus' is studied. The etymology of such concepts as
prince, knight and trizna, found in ancient documents, is proposed. It is revealed that these terms are of
Baltic origin. The word-formation model and the presence of these words in the known Baltic languages are
determined. A comparative analysis of various sources has been carried out. The descriptions of the funeral
custom of the Prussians, Russ and in Rus', described by Wulfstan, Ibn Fadlan and the Russian chronicler, are
considered. The processes of the rite turned out to be the same, which made it possible to draw a conclusion
about the meaning of the term "trizna". Trizna is the definition of a complex of events of the funeral rite
associated with the preparation of the deceased, the feast and burning of the deceased. The etymology of the
term should also be considered in this context. However, researchers offer various versions that have little to
do with the meaning of the essence of the rite. The etymology of the considered term is connected with the
Baltic generalizing verb trinti. The content and meaning of the terms are disclosed. The presented material
allows us to draw a conclusion about the origin of Rus' from the shores of the Baltic. It should be understood
in which language environment this word is marked. First of all, trizna has to do with the Russ, whose prince
was Igor, the Krivichi and Vyatichi — tribes that had a Baltic component. One of the main features of the
worldview of the first Russ were princely gods, whose etymology found its resolution in the Baltic language
environment; the anthroponyms of Rurik, his brothers and the Rus also go back to the same origins. The
conclusions completely coincide with the opinion of the famous archaeologist V.I. Kulakov, who believes
that "most likely, the Sambia, which had a large squad, gave an armed contingent at the beginning of the
second half of the IX century to stabilize the social situation and, accordingly, trade routes on the lands
adjacent to the eastern tip of the Baltic"The proposed article gives a new impetus to the study of the origin of
traditions in the territory of Ancient Rus', about the migration of the population and the formation of culture.

Keywords: Rus', trizna, prince, knight, viking, Prussians.
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Koeswu kpyzoevie, 3anensaco, wiunsam
Ha mpusne naaueenoii Oneea...
A. C. Ilywkun. Ilecnv o Bewem Oneze.

Beenenune
B I1BJI npu onucanuu rieMeH, NpoKUBaBIINX HAa TEPPUTOpUH Oyaymeit Pycu, ynomunaercs
norpebanbHbll 00psan mpusna: «M ecaum KTO ymupana, TO yCTpauBaJd 1O HEM TPH3HY, 3aTeM
(0qHAaKO, B OpUTHMHAJIE HCIIOJIB3YETCS CIOBO «IOCEMB», TO €CTh «IIOATOMY», UMEIOIEM 3HAUYECHUE
«o 3710 mpuumHe» — mpuM. @.0.) nenanu OONBUIYI0 KOJOAY W BO3Jarald Ha 3Ty KOJIOAY
MepTBela U CKUTAJIH, U 1ocie, COOpaB KOCTH, BKJIAIbIBAIM UX B HEOOJBION COCYIl M CTABHIU Ha
cTonfax 1o JA0poram, Kak JeJaloT U Tereph €Ile BATUYU. ITOro ke 00bIyasi Aep:Kaluch U KPUBUYU
U MpoYMe S3BIYHMKH, HE 3HaIoUIMe 3aKkoHa boxkbero, HO camu cebe YCTaHABIMBAIOIIUE 3aKOH

[IIBJI].
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Eme pa3 o TpuzHe roBOpUTCS B KOHTEKCTE KHATHUHU OJbru:

— nocne youiictBa apesiasiHamu Urops — «BoT yxe uay K Bam, IPpUrOTOBHTE MeJlbl MHOTHE B
ropoJjie, riae yousiu Myka MO€ero, Ja MoIuiadych Ha MOTHJIE €r0 U COTBOPIO TPU3HY IO CBOEM MYXKE.
OHu ke, ycIbIIaB 00 3TOM, CBE3JIM MHOXXeCTBO Mena. Oibra ke, B3siB C COOO0 HEOOIBIIYIO
IpYyXUHY, OTIpaBUIaCh HaJlerke, MpHIJa K MOTWJIE CBOEro MyXa M oruiakana ero. M mosenena
JIIOJIIM HachIaTh BBICOKUN XOJIM MOTHJIBHBIN U, KOTJa HaChIAIN, IPUKa3aia COBEpIIaTh TPUZHYY;

— mepen cMepThio KHATUHU — «OJbra ke 3aBelllaja He COBEpIlaTh M0 HEeM TPU3HBI, TaK Kak
uMeria IpH cede CBANICHHUKA — TOT B MoXopoHuI 6naxenHyo Onbryy [[IBJI] (umeem koppensnio
«TpHU3HA — TIOXOPOHBI»).

Ha ocHOBe 13510)K€HHOTO MOKHO IIpeJIoiararh, YT0 TPU3HA — 3TO HEKas 4YacTh IOXOPOHHOTO
o0psia, CBSI3aHHOTO C CXKUTAaHHEM yMepiiero. B 3ToM KOHTEKCTe AOKHa ObITh paccMOTpeHa U
sTUMoOJIorusl TepMuHa. OHAKO MCCIE0BATENN MpeIaraloT pa3indHble BEPCUHU, UMEIOLIUE Majio
oOmero co 3HauyeHUEeM CymHOCTH oOpsima. Psg uccnemosareneit (M. Arwu, A. CoboneBckuii, A.
bprokuep, I'. Kpek) mnpomcxoxaeHue IpeBHEPYCCKOTO CJIOBa MPU3HA «COCTSA3aHHE; IIOIBUT;
Harpajza; NMOMHHAJIbHOE MUPILECTBO» CBS3BIBAIOT C MPACIaBIHCKUM *fryzna, KOTOpas HMEeT
napajuiesiu ¢ TIOHITHEM mpasums «(TIOMHHAIBHOE) yromeHnue» [Pacmep 1986—1987 1. 4: 102]. O.
H. TpyOaueB Bo3BOAMI ClIaB. *trizna K CIOBY *trize «TpEXToAoBalIbIi (0 )KEPTBEHHOM >KHBOTHOM ))
OT YHCIUTENBHOTO *#7i Tipu MOMOIIH peakoro cydpdukca -z- [Tpydbaues 1959: 134—-135].

Ot yucnurenbHOro orraynikuBaercss 1 B.H. TomnopoB, KOTOpbIN BBIABUHYJ MPEAJIOKEHUE, YTO
TpH3HA 03HAYAET TPU BUA 0COOOTO COCTSI3aHUS, HAIMOI00HE TPOSOOPHS, MITH KEPTBOIIPHHOIICHUE TPEX
BUJIOB JKHUBOTHBIX, CHMBOJIM3UPYIONTNX TPH MHUPa — MOJI3EMHBIN, 3eMHOM 1 HeOecHbIN [ Tormopor 1979:
5-6, 13—14]. Koneuno xe, He obonwiock u 6e3 repmanu3MoB. Hekoroprie nccienosarenu (A. Metie,
I1. Tlepccon, ®.®. OopTyHATOB) HAIDIM TOXOXKEE CIOBO B JPEBHEUCIIAHICKOM Sf7id, O3HAYaBIIIEE
«CTop, BOIHA, OECIOKONCTBO, MyKa», W MpeIaraloT CYUTaTh, YTO MMEHHO OHO JIEKHUT B OCHOBE
Tpu3Hbl [@acmep 1986—1987 T. 4: 102]. IlpennokeHHbIE BEPCHUH HECOCTOSATENbHBI, MMOCKOJIBKY HE
COOTBETCTBYIOT OOCTOSITENILCTBAM, M3JIOKEHHBIM B IepBoucTOuHUKE. Kpome Toro, uccienoBaTensiMu
MIPU3HAETCS, YTO «TPU3HA — 3TO HE MHp U He 0oit» [ Tpybades 1959: 132].

OcHoBHast yacTh

Crnenyer moHuMaTh, B KakOH SI3BIKOBOM Cpele OTMEUEHO ATO cJioBO. lIpexkne Bcero, TpusHa
MMEET OTHOLIEHHWE K pycaMm, KHA3eM KOTOpbIX Obu1 Mropb, KpuBHYaM M BSITHUYaM — IUIEMEHaM,
MMEBIIMM OanTckyro cocrapistontyto [Hukombekas 1971: 12; muar 2012: 113]. OxHo# U3 TI1aBHBIX
4epT MHUPOBO33PEHHUSI MEPBBIX PYCOB BBICTYMAIM KHsDKeckhe Ooru (maHteoH Braammupa, kak
XapaKTEpHBIA aTprOyT), STUMOJIOTHS KOTOPBIX HAIIa CBOE pa3pelieHue B OAITCKOM S3BIKOBOM Cpe/Ie;
AHTPOITIOHUMEBI Propuika, ero OpaTheB W PYCOB TaK)K€ BOCXOIAT K TeM ke ucrokam [Demguenko 2022:
28-33, 93-98]. Heo6xoanmo oOpaTuThCS K OAITCKUM SI3bIKaM U B 3TOM CIIy4dae, Mbl IMEEM U MCTOKH
TaKUX TEPMUHOB, KaK KHS3b U BUTSI3b.

JIpeBHepYCCKHil TEpPMHH KHA3b COOTBETCTBYET JIUTOBCKOMY CIOBY kiningas (kiinis,
BO3BBINICHHBIN, Oonbinoi uenoBek, croian [LKZ]), cimoBooOpa3oBaTenbHasi MOJEdh KOTOPOTO
CBs3aHA C XapaKTepHBIM KOpHeM kiin- — kauti (kauna), 3aKIIO4aronieM «BOCHHBIC» 3HAYCHUS
«pyouth, pes3arh, KoJOTHTH» [Karaliunas 1982: 166] u npeBuebGantckum cyddukcom -ing
[Ky3emenko 2011: 104]. Tot xe npeBHeOanTckuii cyppukc -ing mpu KOpHE Vit- IPUBOAUT HAC U K
MIPYCCKOMY Vit(t)ing v K TUTOBCKOMY wtingis [Maziulis 1988—1997 1. 4: 255], B 0OCHOBE KOTOPBIX
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JICKUT TIATOJ Vytoti, Vyti ¢ OOIUM 3HAYCHHUEM <«GallIaTh, OUTh, THaTh U T. 1.» [ Smoczynski 2007:
764; LKZ], TOo ecTb 6umszb — 3TO BOWH, 3alIUTHUK. COOTBETCTBEHHO, 3TO CJIOBO HE HMEET
HUKAKOTO OTHOILIEHHUS K TMOHITHIO 6UKUHZ, KOTOPOE O00O3HAYaeT 4YelOBEKa, XOJAMBILIErO B GUK
(npeBHEHOPBEKCKOE Vik «OyXTa, 3aJMB», TO €CTh BUKHHT — 3TO CPOJHH IHPATY, BBHIXOAIIEMY B
MOp€ rpabuTh TOPTOBBIC CyJ1a UIIN TPUOPEIKHBIE TEPPUTOPHUN).

B Takom cnydae TepMUH mpu3zHa MOXET OBITh CBsI3aH C MPYCCKUM trinsnan (*trinsna),
HECMOTPS Ha BBIABJIEHHOE 0 €IMHUYHBIM YIIOMHUHAHUSAM B CPEIHEBEKOBBIX JOKYMEHTaX 3HaYCHHE
«MCTUTEIIb, MecTh, MiieHue» [Maziulis 1988-1997 1. 4: 200; Palmaitis, Klosse 2011: 146],
orpezeneHue ero 0osiee MIMPOKO, €CIU MPOCIETUTh STUMOJIOTHIO. B OCHOBE JIeXKUT Jlekcema frin-
(uroBckui rharon trinti, nateimckuii trit [Derksen 2015: 471]) ¢ cydbdukcom -sno, KOTOpHIid
HCIIOB30BAJICS JUIsi 00pa30BaHUs HA3BaHHWM JEMCTBUI OT COOTBETCTBYIOMIMX TiarojioB [Palmaitis,
Klosse: 7]. B nuToBCKOM sI3BIKE frinti UMEET NIUPOKUN CHEKTP 3HAYCHUU «TePeTh, HaMa3bIBaTh,
oOMartbeIBaTh, MIIM(OBaTh, I1apanarb, O€JCTBOBATh, MPOH3aTh, €CTh, COCATh, MOTJIONIATh, APOOHTH,
metb U T. A.» [LKZ] u oTHOCHUTCA K WHIOEBPOINICHCKOMY KODHIO fer-/tera-/teri-/tri- «TepeTh,
HaTupaTh, pactupatb u T. A.» [Pokorny 1959: 1071-1072]. Cwonma xe J. Pokorny otHOCHT mM
CIIaBSIHCKOE 1ryjo, tryti, CPaBHUBAsA C TPEUECKUM TPV «BTHUPATh» U OMPENENsisi B ’TOM KOHTEKCTE
trizna (0T *tryzna), Kak «OXOpOHHOE TOpkecTBO» [Pokorny 1959: 1073], xoTs Takoe onpeaeneHne
HE HeCeT HUKAKOTO PaCKPBITHS CYIIHOCTH TEPMUHA.

Tenepr oOpatumMcst kK 00psAy PycoB, OIMCAHUE KOTOPOTO JOLLIO 10 Hac.

ApaOckuii myremectBeHHHK MOH-Pamman (X Bek) Tak BHUIET TMOXOPOHHBIM IPOIIECC:
«...JI0ILIO A0 MEeHs (M3BECTHE) O CMEPTU OJHOTO BBIJAIOIIErOCs MyXa M3 MX yucia. M BoT oHu
MOJIOKUJIM €ro B €ro MOTWJe U TOKPbUIM €€ Kpbllled HajJ HUM Ha JecAThb JHel, moka He
3aKOHYMJIN KPOUKH €Tr0 OJEXJ M UX CIIMBAHMSA... Ui 00raToro (MOCTyMmarT TakK): COOUPAIOT ero
JNEHBTU W JACIAT WX Ha TpPU TpeTh, — (0aHA) TpeTh (OCTAeTCs) Mg €ro ceMbH, (OIHY) TPETh
(ymotpeOasitoT Ha TO), YTOOBI I HETO Ha HEE CKPOUTh ONEKIbl, U (OJHY) TPETh, UYTOOBI
MPUTOTOBUTH Ha Hee HAOU3, KOTOPBIA OHU OyAyT MUTH B JI€Hb, KOTJA €ro JIeBylIKa yObeT cama
ce0st u OyJeT COXKIKEHA BMECTE CO CBOMM TOCIIOJMHOM; a OHH, BCEIIEJI0 MpeaaBasch HaOU3y, MbIOT
€ro HOYbl0 U AHEM... OHU B Te€ AeCATh AHEH MbIOT U COUeTaloTCs (C KEHUIMHAMHU) M UTPAIOT Ha
caze... Korma sxe mpuren aeHb, B KOTOPBIM OyeT COXokeH (OH) M JeBYIKa, 51 MPUOBLT K peKe, Ha
KOTOpOU (HaXOJMUJICs) ero Kopaliib, — U BOT, (BIIKY, YTO) OH YK€ BBITaIeH (Ha Oeper) U JJIs Hero
MIOCTaBJIEHBI YETHIpE MOJMOPKH M3 JepeBa (Marepuana) Xa-gaHra (Oeroro TOIMOoJs) U JIPYroro
(mepeBa), M TOCTaBICHO TaKXe BOKPYr Hero (Kopalist) HEYTO Bpojae OOJIBIIMX ITOMOCTOB
(ambapoB?) u3 nmepesa. [lorom (kopabib) OBLT MpOTAIIEH (Jaiblle), TOKa HEe OBLI MOMEIIeH Ha
9TU JIEPEBSIHHBIC COOpYXKEHHS. VM OHM Hadalu yXOAUTh M TMPUXOAUTHb, U TOBOPHIH PEUYBIO
(koTOpOii) 5 He MOHUMAaK. A OH (MEPTBBII) OBLIT JAJIEKO B CBOCH Moruie, (Tak Kak) OHHU (e1e) He
BBIHUMAIH ero... Koraa sxe oHu mpuObUIH K €0 MOTHIIE, OHU YAAIUIIU B CTOPOHY 3€MJIIO C JIepeBa
(C mepeBsSIHHOW MOKPBIUIKK) U YAQIWIN B CTOPOHY (3TO) JAEPEBO M M3BIIEKIU €ro (MepTBOro) B
MOKpBIBAJIE, B KOTOPOM OH YMEp, M BOT, s YBHJEI, YTO OH YK€ MOYEepHEN OT Xojoja (IToi)
CTpaHbl. A OHHM elle Mpexk/Ie MOMECTUIN C HUM B €r0 MOTHJIC HaOu3 M (HEKUii) TUIOJ U JIIOTHIO.
Wrak, OHM BBIHYJIH BCE€ 3TO, M BOT OH HE 3aBOHSJI U HE M3MEHUJIOCh Y HETO HUYETO, KPOME €ro
1Bera...». Jlajee crneqoBano OmMucaHUE XEPTBOMPUHOIICHUS XKHUBOTHBIX, YOUNHCTBA NEBYIIKU U
COMOKEHUS UX C IMOKOMHUKOM. «J BOT, NEHUCTBUTEIBHO, HE NPOLUIO M 4Yaca, KaK IPEBPATHIICA

KopalJib, U IpOBa, M JEBYIIKA, U TOCIOJUH B 30]Iy, TOTOM B (Menbuaiimuii) nenen. [lorom onu
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MOCTPOUJIM HAa MECTE€ ATOTO KOpalisi, KOTOPBIM OHU BBHITAIIMIN M3 PEKU, HEYTO MOJ00HOE
KPYIJIOMY XOJIMY U BOJIPY3WJIA B CEPEIMHE €T0 OOJIBIIYIO JIEPEBSAIIKY XaaaHra (0emoro Tomosms),
Hamucadu Ha HEHW WM (3TOro) Myka W HMs maps pycoB u ynamunuck» [JpeBusis Pyce 1. 3:
71-76].

[Ipuuem, B pacckaze PajaHa THTEPECEH MOMEHT C >KEPTBOIPUHOIIEHUEM JIOMIAICH: «B35JIN
JBYX JIOIAJed U TOHSJIM UX A0 TEX MOp, Moka oHM He Bcrmotenw» [Jpesusas Pycy 1. 3: 74].
AHaOTUYHBIN CrOXET mpescTaBiieH U [letpom u3 JlycOypra npu onmvcaHUM TOXOPOHHOTO OOBIYast
MIPYCCOB: «IIPEXKIE YeM CKe4b KOHEW, MX 3aroHsAI0T HACTOJbKO, YTO OHU €/Ba MOTYT CTOSITh Ha
Horax» [Ilerp 1997: 52]. Eme panbiie cBoil paccka3z o morpedaabHOM 00psie SCTOB MPEICTaBUI
nyremectBeHHUK Bynbdcran (IX B.): «EcTh y 3CTOB 00BIUaid, YTO KOTJ@ YEJIOBEK YMHUpaeT, OH
JIEKUT B (CBOEM) JIOME, HECOXOKEHHBIH, CO CBOUMHU POJACTBEHHUKAMH U JPY3bSIMU MECSII, a HHOTAA
U 7Ba. A KOpOJb M JIPYrHe JIIOJM BBICILIEr0 COCJIOBHS — €IIe JOJIbIIE, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
HACKOJIbKO OHM OOraThl; MHOT/Ia OHU OCTAIOTCSl HECOXKEHHBIMU B T€UeHHe moiyrona. M nexar Ha
3emJie B CBOMX Jomax. M Bce TO Bpems, moka TelO HaxOIWUTCS B JOME, OHHM JOJDKHBI MUTh U
y4acTBOBATh B COCTSI3aHUSX /10 TOTO JIHS, KOTJIa €ro COXKIYT. 3aTeM B TOT J€Hb, KOT/Ia OHU IIOHECYT
€ro Ha KOCTEep, OHHU JENIAT €ro UMYIIECTBO, KOTOPOE OCTAJIOCh IOCJIE€ BO3JIUSHUN U COCTSI3aHUM...
<3aTeM Ha KOHHBIX COCTSA3aHMSIX Pa3bIrPbIBAIOT 3TO UMYILECTBO>... M KOT[1a ero MMyIiecTBO TakKUM
00pa3oM pazJielieHO, €ro BBIHOCAT U COKUTAIOT C €r0 OpYXKUEM M oJlexaou... U ecTh cpeau 3cToB
ieMs, KOTOpO€ MOXKET CO3/[aBaTh XOJIOA; U TOATOMY IOKOMHHUK JIEKUT TaK JOJIr0 U He
pasznaraercsi, 10O OHM HaBJIEKAIOT HAa HETo XoyioA. W ecian mocTtaBUTh JBE OOYKH, MOJHBIX MMUBA WIH
BOJIbI, OHU JICJIAIOT TAK, YTO U TO U JPYroe 3amep3aet, Oy TO JIETOM WiIH 3uMoi» [Maty3osa 1979:
26—27].

[ToxopoHHBII mporiecc B Tpex wumeromuxcs ciaydasx (Bynedcran, Non-Damnan, T1BJI)
MO>KHO BBIPa3UTh MPUMEPHO CJEIYIOIIEH CXEeMOH: cMepThb — Oanb3aMHpOBAaHUE — AMa/IOM —
MUPILECTBO — >KEPTBONPHUHOIIEHUE — COXOKeHHe — morpebenue. Kak pa3 3Ty MaHMMynsiuuu B
o0psime W HaxomiAT OTpaXeHHWe B 0000IIAKIIeM TJarojie f(rinti: HATHpPaTh, HaMas3blBaTb —
Oasib3aMUpOBaHuE; 00EPTHIBATh, 3aACPIKUBATH — sIMA/JOM; €CTh, TIOTJIOMATh, APOOUTH (UMYIIIECTBO
MMOKOWHUKA), (DIUPTOBATH (COUYETAIOTCS C KEHITUHAMHU), TIETh — MUPIIECTBO; yOUBAaTh, H3MEIbYATh
<JyU1sl IPUTOTOBJICHUS MULIM> — >KEPTBONpPHUHOLIeHHE. [IpeioKeHHbIN 11aroil TakKe MOJTHOCTHIO
cootBercTBYeT BhIBOAaM C.M. CoJioBbEBa, KOTOPBIN CUUTAJ, YTO «0A TpHU3HOW pa3syMeNnch, Kak
BUJIHO, 8000uje TIOMUHKUA U TIOTOM IPEUMYILECTBEHHO OOphOa B 4eCTh YMEpIIEro; ¢ MOMUHKAMU
COCIMHSIUCH BECENbIN MbAHBIN nup, Takxke pesanue, yapananue muna» [ICBE 1. 66: 823]. U yxe
COBCEM COBNaJeHHE HaOJII0JaeM B ONHMCAHWU TOXOPOH y CKHU(]OB, ocTaBieHHOM I['epomoTom:
«korja cKU(CKuil 1apb yMupal, TEeJIO yMeplluero, oomasaB BOCKOM, HAIOJHUB OJIarOBOHHBIMU
TpaBaMH, YKJIAJIbIBIM Ha KOJECHUIY W BO3WJIM MO CTENHM MOOYEPEIHO KO BCEM IOJBIACTHBIM
HaponaMm. Berpeuas xoptex, pesanu cede Y, ocmpueanu BOJOCHI, NPOKAIbIEANU TIPABbIE PYKU
CTpenaMH, HO BMECTE C TEM YCTpauBallM nupuiecmea, nunu, nenu, mwisscain» [DCBE 1. 66: 823].

JlpyruM acmekToMm, Ha KOTOpbIN oOpallaloT BHUMaHUE HCCIIEOBATEIN — CBSI3b MPYCCKOTO
trinsna(n) ¢ Ilepkynacom. Onpenensisi €ro 3HaueHrue, OTHOCAIIUMUCS K TJarojam grimoti, kersyti,
MBI MIPUXOJAUM K MOHSATUSAM «I1€Th, TPOMBIXaThb» (T.€. KPUKHU, MECHU U IUISICKA BO BpPEeMsI TPU3HBI
SBIIAIOTCS TOJApakaHWeM TrpoxoTy [pomoBepxkna) u, B TO XKE€ BpeMs, «pPyOHUTb, KEUb»
(mHIOEBpONIEHCKII KOpEHb (5)ker-) [TomopoB 1975-1990 1. 2: 309-311; T. 4: 28; Maziulis 1988—
1997 1. 4: 199-200] (cemaHTHKa CKUTAHUS — OCTAETCS TIETEe] — PaCTePETh B MBLIb).
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3akiir0oueHue

Takum 00pazom, TpU3HA — ITO ONpEIEICHUE KOMITJIEKCAa MEPOIPUITHI MOXOPOHHOTO 00psiaa,
CBS3aHHOTO C MOATOTOBKOW YCOMILEro, MHUPUIECTBOM M CXKUTraHHeM ymepiiero. Vcropuyecku
(dboneTnka nudTOHTA -in- YUTANACHh KaK KakK A (Majblil toc) nepes cormacHbiMu G ¥ Kak M /i:/ nepen
cormacHeiMM S (IIOXO0Kasg cHUCTEMa HMMEeTCsl B IOJBCKOM si3blke). Takke Mbl BHOBb MOMKEM
KOHCTaTHUPOBaTh, YTO OCHOBHBIE TEPMHHBI KHSKECKOT0 OKpyxeHus JpeBHeil Pycu nmeroT BrnosiHe
MPO3payHyI0 ATUMOJIOTUIO B OAJITCKOM SI3BIKOBOM cpenie, TakXkKe, Kak M TEOHHUMbI, aHTPOMOHUMBI

pycu.

JlaHHbBIE€ BBIBOJIBI MOJHOCTBIO COBIIA/IAIOT C MHEHUEM HU3BeCTHOTO apxeosiora B.M. Kymakosa,
KOTOPBIA CUMUTAET, YTO «CKOpPEE BCETO, pacroJiaraBilias MHOTOYHMCICHHON JIpykuHOH — CamOus —
Jana B Havajlle BTOpPOW mTOJOBMHBI IX B. BOOPY)KEHHBIH KOHTHHTEHT JUISl CTaOWIM3aIliu
OOIIECTBEHHOT'O TIOJIO’KEHUSI U, COOTBETCTBEHHO, TOPTOBBIX IMyTeHl Ha MPHJIEralolIUX K BOCTOYHOU
okoHeuHocTH bantuku 3emisix» [Kymakos 1999: 191]. ®@unosnor JI. [Tanmaittuc aenan BbIBO, YTO
MEPBUYHBIMHU PyCaMHU CJIEAYET CUUTATh CKAJTOBCKUX 0aJITOB, MIMEHOBABLINXCS 110 MECTY OOUTaHUS Y
pykaBa Hemana Pyca [[lanmmaittic 2003: 5]. Takum oOpa3om, JUHTBUCTHKA W apXeOJIOTHS
OJTHO3HAYHO OMPEEIAIOT JOKATU3ALUIO JIETONUCHON pycu Ha CamOuiickoil mepudepun B yCThe
Hewmana.
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